Stílusrétegek

A társadalmi érintkezés meghatározott területén tipikusan alkalmazott nyelvi eszközök rendszere és ezek használatának szabályai. Ezek: 

Beszélt nyelvi: a társalgási, szónoki, előadói

Írott nyelvi: hivatalos, publicisztikai (újságírói), tudományos, szépirodalmi (művészi) stílus.

1. Társalgási stílus

1.
Társalgás közben laza szerkezetű szövegeket alkotunk. A kapcsolat felvétele fenntartása megszólítással történik. Találkozáskor köszönünk egymásnak napszaknak megfelelően, de használjuk az üdvözlöm, köszöntöm megszólítást is.

2.
Gyakoriak a kérdő, felszólító mondatok. Az élénk társalgásban a beszélők szavukat sokszor egymásba öltik, hiányos szerkezetű mondatokat használnak, ezek azonban teljes közlésértékűek, mivel az előző közléshez viszonyítva az új gondolatelemet tartalmazzák.

3.
Ha igényesek vagyunk, ahhoz elkerüljük a mondatszerkezetei hibákat:
pl.: félbehagyott mondat, szerkezetváltás

4.
Az érzelemmel telített beszélgetés tartalmaz sok ötletes fordulatos megoldást, egyéni leleményeket is.

5.
Sok a bizalmas hangulatú szó. Egyéni jellemző a szójárások.
A megfelelő szó keresése közben töltelékszavakkal is élünk pl.: izé

6.
Sokan szellemesnek tartják a képszerű kifejezések konkrét értelművé való visszafordítását.

7.
A társalgást silányítják a tartalmatlan kifejezések, közhelyek. A művelt ember társalgása színes, fordulatos, mértéktartó, fegyelmezett és mindig az adott helyzethez illik.

Műfajok: Párbeszéd, elbeszélés, magánlevél, napló

Szabadság: itt a legnagyobb (társalgás) a személyiség kifejezésének lehetősége

Kötöttség: társadalmi függőségek

Követelmények: a szabályok áthágása is jelentéshordozó

· szóhasználatban - szókészlet változatossága, gazdagsága, egyéni színezete 

· írásban - nagy szerepe van a mondatfajtáknak, módosítószavaknak 

· beszéd - zeneiség 

2. Hivatalos stílus
A közélet közérdekű tevékenységünk színtere.

A közéleti írásbeliség szorosan összefonódik a hivatalok tevékenységével ( hivatalos stílus (mindenfajta hivatalos érintkezés jellegzetes nyelvhasználati módja)

Közléshelyzet jellemzői:
- nagyfokú személytelenség
- funkciójánál fogva elfogulatlan
- tárgyilagos, egyszerű
- több nyelvi rétegre épül (jogtudományi szaknyelv, köznyelv, irodalmi nyelv)

Szerepe: tájékoztató és felhívó

Tartalmuk nemegyszer cselekvés értékű.

Műfajai: önéletrajz, kérvény stb. (fontosak az egyszerű ügyintézés szempontjából)

Szóhasználata: a jogtudomány szaknyelve (pontosság, egyértelműség kívánalma miatt)

Hangneme: tárgyilagos

Jellemzői:
- szerkezeti és stílusbeli kötöttség
- kialakult formák
- leginkább szó- és kifejezéskészlete, mondat- és szövegszerkesztési sajátosságai 
alapján jellemezhető
- személytelen
- világos, egyértelmű mondat- és szövegszerkesztés
- sok ismétlés, hivatkozás, utalás
- gondolatmenetet tükröző szövegtagolás
- latin és német mintákon alapul ín idegenszerűség 
- bonyolultság, bürokratikus cifraság, homályosság
- rossz névutóhasználat, terjeszkedő kifejezések ( nyelvrontó hatás

3. Előadói stílus
Műfajai: tárgyalás, hozzászólás, felszólalás, előadás, szónoklat stb.

Stílusa: előadói stílus

Kommunikációs helyzete: mindig nyilvános, ezért sokféleképpen szabályozott, igényes nyelvhasználat jellemzi.

Az előadói stílus keresztezi a többi stílusréteget.

Változó az előadók célja és a felkészülés módja.

Legfőbb követelménye a természetesség és az igényesség összeegyeztetése.

Külön szókincse nincs, alapja az irodalmi nyelv.

A szavak és kifejezések legfőbb szempontja, hogy a hallgató első hallásra megértse a mondanivalót.

A szöveg szerkezete világos, arányos, előrehaladó. 

Jellemzői:
- erősebb tagolás, gyakoribb előre- és visszautalások, ismétlések
- rövidebb tagmondatok, néha hiányos mondatok.

A jó hangzás feltétele: tiszta, szép kiejtés, hanglejtés, hangsúlyozás elevensége, árnyaltsága, a tempó és a szünetek tudatosabb használata.

4. A tudományos (szakmai) stílus

Speciális beszédhelyzet; a közös ismeretanyag elhatárol egy csoportot a többitől.

A kommunikáció tárgya egy tudományág.

Az azonosság mellett a stílusrétegen belül lényeges különbségek is találhatóak - a téma különbözőségéből adódóan.

Több közléshelyzet ( eltérő nyelvi magatartás

Műfajai: 
- tudományos értekezés

- esszé

- ismeretterjesztő cikk

- tanulmány

- előadás

- felelet

- dolgozat

A tudományos stílus valamennyi műfajában a kommunikatív tényezők közül a valóságnak van leginkább meghatározó szerepe.

A fő cél a tudományos ismeretek átadása (másodlagos a beszélő személye és a hallgatóra tett hatás szándéka - megértetés).

A szóváltás alapja a nemzeti irodalmi nyelv és a szakmai nyelvváltozatnak sajátos szókincse: a szakszavak és szakkifejezések (terminus technicus).

Legfőbb követelmény a szavak egyértelműsége, ezért a szavak jelentését nem módosíthatja az alkalmi szövegösszefüggés.

Az elemek elrendezésében, a mondanivaló megszerkesztésében is kiemelkedő szerepe van a világosságnak, gazdaságosságnak, de nem szenvedhet csorbát sem az árnyaltság, sem a kellő részletezés.

Jellemzői:
- kijelentő mondatok túlsúlya
- alárendelések nagyobb gyakorisága
- az egyszerű mondatok nagyobb megterheltségi foka (igeneves szerkezetek, láncolatos jelzők, halmozott mondatrészek)
- teljes szerkezetű mondatok uralma
- következtető és magyarázó mondatok nagy száma
- gyakori a feltételes jelentéstartalom

Az üzenet teljes tartalmát a nyelvi eszközök hordozzák. Ez megnöveli a szöveg gondos szerkesztésének igényét, a hangsúlyozottabb szövegtagolást.

5. Publicisztikai stílus

Beszédhelyzet: egyén szól nagy tömeghez.

A sajtó feladata, hogy bemutassa az élet legfontosabb jelenségeit, s így alakítsa a közvéleményt.

Az újságírás feladata a híradás, emellett elvi felelősséggel és meggyőző szándékkal elemzi a kérdéseket, a megfogalmazásban pedig irodalmi nyelvi igényesség jellemzi.

A publicista tehát közérdekű dolgokról szól személyes meggyőződéssel.

Műfajai: 
- hír

- közlemény

- tudósítás

- riport

- interjú

- cikk

- kritika

- glossza.

A sajtó nyelvében több nyelvi ill. stílusréteg keveredik (szépirodalmi, tudományos, társalgási stílus). 

Nagy szerepet kapnak az időszerű vonatkozások (hely- és időmegjelölések, nevek, rangok, címek, intézménynevek pontos megnevezése).

Újabb keletkezésű szavak gyakorisága - nyelvi divatok.

A publicisztikai írásokat áthatja a személyes, esetleg szenvedélyes meggyőződés.

Jellemzői:
     - érzelmileg-hangulatilag erősebb töltésű, gyakran egyéni nyelvi leleményt is tanúsító kifejezések
- indulati tartalmat jellegzetes stílusalakzatok közvetítik: kérdések, felkiáltások, halmozások, fokozások stb.
- párhuzamok, ellentétek alkalmazása
- szöveg kapcsolóelemeinek tudatos, pontos alkalmazása
- előreutalások, visszakapcsolások; feltevésre, következtetésre, magyarázatra, összefoglalásra utaló kifejezések
- idézetek, hivatkozások

A találó, érdeklődést keltő cím fokozza az írás hatását.

Az újságban kifejező értéke lehet az írás képének is.

